
PADOMES REGULA (ES) 2024/3192

(2024. gada 16. decembris),

ar kuru groza Regulu (ES) Nr. 833/2014 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar Krievijas 
darbībām, kas destabilizē situāciju Ukrainā

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 215. pantu,

ņemot vērā Padomes Lēmumu (KĀDP) 2024/3187 (2024. gada 16. decembris), ar ko groza Lēmumu 2014/512/KĀDP par 
ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar Krievijas darbībām, kas destabilizē situāciju Ukrainā (1),

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos un Eiropas Komisijas kopējo priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2014. gada 31. jūlijā pieņēma Regulu (ES) Nr. 833/2014 (2).

(2) Ar Regulu (ES) Nr. 833/2014 tiek īstenoti konkrēti pasākumi, kas paredzēti Padomes Lēmumā 2014/512/KĀDP (3).

(3) Padome 2024. gada 16. decembrī pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2024/3187, ar kuru groza Lēmumu 2014/512/KĀDP.

(4) Ar Lēmumu (KĀDP) 2024/3187 tiek pievienotas 32 vienības Lēmuma 2014/512/KĀDP IV pielikumā iekļautajā 
fizisko vai juridisko personu, vienību un struktūru sarakstā, proti, to personu, vienību un struktūru sarakstā, kuras 
atbalsta Krievijas militārrūpniecisko kompleksu Krievijas agresijas karā pret Ukrainu un kurām piemēro stingrākus 
eksporta ierobežojumus attiecībā uz divējāda lietojuma precēm un tehnoloģijām, kā arī precēm un tehnoloģijām, kas 
varētu veicināt Krievijas aizsardzības un drošības sektora tehnoloģiskās jaudas palielināšanu. Lēmums 
(KĀDP) 2024/3187 minētajā sarakstā iekļauj arī konkrētas vienības trešās valstīs, kas nav Krievija, kuras netieši 
veicina Krievijas militārās un tehnoloģiskās jaudas palielināšanu, apejot eksporta, tostarp bezpilota lidaparātu vai 
raķešu eksporta, ierobežojumus.

(5) Lai vēl vairāk ierobežotu to kuģošanas līdzekļu aktivitāti, kas tiek izmantoti, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai 
politiku, ar kuru atbalsta Krievijas darbības pret Ukrainu, ar Lēmumu (KĀDP) 2024/3187 tiek pievienoti vēl citi 
kuģošanas līdzekļi Lēmuma 2014/512/KĀDP XVI pielikumā iekļautajā tādu kuģošanas līdzekļu sarakstā, kuriem ir 
noteikts aizliegums piekļūt dalībvalstu ostām un slūžām, kā arī aizliegums sniegt plašu pakalpojumu klāstu saistībā 
ar jūras transportu.

(6) Kā norādīts Padomes Regulas (ES) 2024/1469 (4) 17. apsvērumā, centrālo vērtspapīru depozitāriju klientu naudas 
atlikumi vai naudas atlikumi ar tiem parasti tiek pārvesti ārpus minētajiem centrālajiem vērtspapīru depozitārijiem 
pirms dienas beigām un nerada klientiem nekādu atlīdzību. Tādēļ 5.a panta 8. punktā minētajiem centrālajiem 
vērtspapīru depozitārijiem nav pienākuma maksāt procentus vai kāda cita veida kompensāciju personai, vienībai vai 
struktūrai, kurai ir tiesības uz 5.a panta 4. punktā minētajiem aktīviem un rezervēm, kas ir minēto centrālo 
vērtspapīru depozitāriju turējumā vai kontrolē vai kuru gadījumā tie ir darījuma partneri, izņemot gadījumus, kad 
par to ir līgumiska vienošanās.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis
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(7) Tam, ka attiecīgais centrālais vērtspapīru depozitārijs pārvalda aktīvus, uz kuriem attiecas darījumu aizliegums, kas 
noteikts, ievērojot Regulas (ES) Nr. 833/2014 5.a panta 4. punktu, kā arī no šādiem aktīviem izrietošo naudas 
atlikumu pārvaldīšanai nevajadzētu radīt nekādu atbildību nedz minētajam centrālajam vērtspapīru depozitārijam, 
nedz tā pārvaldes institūciju amatpersonām vai darbiniekiem, ja vien netiek pierādīts, ka darbība notikusi nolaidības 
dēļ.

(8) Nesen Krievijas tiesas, pamatojoties uz Krievijas Federācijas šķīrējtiesas procedūru kodeksa 248. pantu, ir pieņēmušas 
lēmumus, kas aizliedz Eiropas uzņēmumu vārdā sākt vai turpināt tiesvedību ārvalstu tiesās pret Krievijas 
uzņēmumiem (tiesvedības aizliegumi), un cita starpā ir noteikušas nesamērīgi lielas finansiālas sankcijas neizpildes 
gadījumā. Savienība uzskata, ka veids, kādā Krievijas tiesas izdod šādus tiesvedības aizliegumus un nosaka naudas 
sodus, nepārprotami pārkāpj iedibinātos starptautiskos principus un ilgstošu praksi starptautisku uzņēmējdarbības 
strīdu risināšanā. Lai novērstu prasītāju centienus panākt, ka tiek izpildīti šādi tiesvedības aizliegumi vai naudas sodi 
vai jebkādi citi tiesu nolēmumi, kuru pamatā ir 248. pants vai līdzvērtīgi Krievijas tiesību akti, ar Lēmumu (KĀDP) 
2024/3187 tiek ieviests aizliegums Savienībā atzīt vai izpildīt pienākumrīkojumus, rīkojumus, spriedumus vai citus 
tiesas nolēmumus, ievērojot Krievijas Federācijas šķīrējtiesas procedūru kodeksa 248. pantu vai līdzvērtīgus Krievijas 
tiesību aktus vai saistībā ar tiem.

(9) Ar Lēmumu (KĀDP) 2024/3187 tiek veikti arī daži tehniski grozījumi Regulā (ES) Nr. 833/2014, tostarp pagarināti 
termiņi, kas piemērojami dažām atkāpēm, kuras vajadzīgas aktīvu atsavināšanai Krievijā vai dalībvalstu piegādes 
drošībai attiecībā uz konkrētiem naftas produktiem. Operatoriem būtu jāapzinās, ka Krievija ir valsts, kurā 
tiesiskums vairs netiek piemērots, un ka Krievijas Federācija ir pieņēmusi vairākus tiesību aktus, kas vērsti pret 
“nedraudzīgo valstu”, tostarp dalībvalstu, uzņēmumu aktīviem. Tas varētu novest pie tā, ka Savienības aktīvi tiek 
nobloķēti Krievijā bez iespējas tos sakārtotā veidā atgūt. Tādēļ, ka paturēt uzņēmējdarbību Krievijā ir riskanti, 
Savienības operatoriem būtu jāapsver uzņēmumu likvidācija Krievijā un/vai jaunu uzņēmumu neveidošana tajā. 
Aktīvu atsavināšanas atkāpju ārkārtas izņēmuma pagarinājums ir nepieciešams tādēļ, lai Savienības operatori varētu 
pēc iespējas ātrāk aiziet no Krievijas tirgus. Pagarinātās atkāpes dalībvalstis piešķir individuālā kārtā, un tās ir vērstas 
uz to, lai ļautu veikt sakārtotu aktīvu atsavināšanas procesu, kas nebūtu iespējams bez šo termiņu pagarināšanas.

(10) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Regula (ES) Nr. 833/2014,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulu (ES) Nr. 833/2014 groza šādi:

1) regulas 3.m pantu groza šādi:

a) panta 6. punkta ievadfrāzi aizstāj ar šādu:

“6. No 2023. gada 5. februāra un atkāpjoties no 1. un 2. punkta, Horvātijas kompetentās iestādes var atļaut līdz 
2025. gada 31. decembrim iegādāties, importēt vai nodot Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportētu vakuuma 
gāzeļļu, kura atbilst KN kodam 2710 19 71, ar noteikumu, ka ir izpildīti šādi nosacījumi:”;

b) panta 8. punkta ceturto daļu aizstāj šādu:

“Kā pagaidu atkāpi trešajā daļā minētos aizliegumus tādu naftas produktu importam un nodošanai Čehijā un 
pārdošanai pircējiem Čehijā, kuri iegūti no jēlnaftas, kas pa cauruļvadiem piegādāta citā dalībvalstī, kā minēts 
3. punkta d) apakšpunktā, piemēro no 2025. gada 5. jūnija. Ja šādu naftas produktu alternatīvas piegādes Čehijai dara 
pieejamas agrāk nekā minētajā datumā, Padome izbeidz šīs pagaidu atkāpes piemērošanu. Laikposmā līdz 2025. gada 
5. jūnijam šādu naftas produktu apjomi, ko Čehijā importē no citām dalībvalstīm, nepārsniedz vidējos apjomus, kas 
Čehijā importēti no minētajām citām dalībvalstīm tādā pašā laikposmā iepriekšējo piecu gadu laikā.”;
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2) regulas 5.a pantā iekļauj šādu punktu:

“12.a Centrālā vērtspapīru depozitārija darbības, kas labticīgi veiktas, ievērojot 4. līdz 12. punktu, uz tā pamata, ka 
šādas darbības ir saskaņā ar šo regulu, nerada nekādu atbildību nedz minētajam depozitārijam, nedz tā pārvaldes 
institūciju amatpersonām vai darbiniekiem, ja vien netiek pierādīts, ka darbība notikusi nolaidības dēļ.”;

3) regulas 5.aa pantu groza šādi:

a) panta 3. punkta d) apakšpunktu aizstāj ar šādu:

“d) darījumiem, tostarp pārdošanai, kas ir absolūti nepieciešami, lai līdz 2025. gada 31. decembrim likvidētu 
kopuzņēmumu vai līdzīgu juridisku veidojumu, kuri noslēgti pirms 2022. gada 16. marta un kuros iesaistīta 
1. punktā minētā juridiskā persona, vienība vai struktūra;”;

b) panta 3.a punktu aizstāj ar šādu:

“3.a Atkāpjoties no 1. punkta, kompetentās iestādes ar tādiem nosacījumiem, kādus tās uzskata par atbilstīgiem, 
var atļaut darījumus, kas ir absolūti nepieciešami, lai 1. punktā minētās vienības vai to meitasuzņēmumi Savienībā 
līdz 2025. gada 31. decembrim atsavinātu aktīvus un izstātos no Savienībā iedibinātas juridiskas personas, vienības 
vai struktūras.”;

4) regulas 11. panta 4. punktu aizstāj ar šādu:

“4. Atkāpjoties no 1. punkta, kompetentās iestādes, pamatojoties uz konkrētu un individuālu novērtējumu, līdz 
2025. gada 31. decembrim var atļaut apmierināt prasību, ko iesniegusi kāda no 1. punkta b) apakšpunktā minētajām 
personām, vienībām un struktūrām, ar tādiem nosacījumiem, kādus kompetentās iestādes uzskata par atbilstīgiem, un 
pēc tam, kad tās ir konstatējušas, ka prasījuma apmierināšana ir absolūti nepieciešama, lai atsavinātu aktīvus Krievijā vai 
izbeigtu uzņēmējdarbību Krievijā.”;

5) regulā iekļauj šādu pantu:

“11.c pants

1. Dalībvalstī neatzīst, neīsteno un nepilda nekādus pienākumrīkojumus, rīkojumus, tiesisko aizsardzību, spriedumus 
vai citus tiesas nolēmumus, kas pieņemti, ievērojot Krievijas Federācijas šķīrējtiesas procedūru kodeksa 248. pantu vai 
līdzvērtīgus Krievijas tiesību aktus, vai kas izriet no tiem.

2. Dalībvalstī neatzīst, neīsteno un nepilda nekādus palīdzības pieprasījumus izmeklēšanas vai citu krimināl
procesuālo darbību laikā, un nekādus sodus vai citas sankcijas saskaņā ar Krievijas kriminālkodeksu, kuru pamatā ir tāda 
pienākumrīkojuma, rīkojuma, tiesiskās aizsardzības, sprieduma vai cita tiesas nolēmuma iespējams pārkāpums, kas 
pieņemts, ievērojot Krievijas Federācijas šķīrējtiesas procedūras kodeksa 248. pantu vai līdzvērtīgus Krievijas tiesību 
aktus.”;

6) regulas 12.b pantu groza šādi:

a) minētā panta 1. punkta ievadfrāzi aizstāj ar šādu:

“1. Atkāpjoties no 2., 2.a, 3., 3.b, 3.c, 3.f, 3.h un 3.k panta, kompetentās iestādes var atļaut pārdot, piegādāt vai 
nodot šīs regulas II, VII, X, XI, XVI, XVIII, XX un XXIII pielikumā un Regulas (ES) 2021/821 I pielikumā uzskaitītās 
preces un tehnoloģijas, kā arī pārdot, licencēt vai jebkādā citā veidā nodot intelektuālā īpašuma tiesības vai 
komercnoslēpumus, kā arī piešķirt tiesības piekļūt tādam materiālam vai informācijai vai atkārtoti izmantot tādu 
materiālu vai informāciju, kas aizsargāta ar intelektuālā īpašuma tiesībām vai ir komercnoslēpums un kas ir saistīta ar 
iepriekš minētajām precēm un tehnoloģijām, līdz 2025. gada 31. decembrim, ja šāda pārdošana, piegāde, nodošana, 
licencēšana, piekļuves vai atkārtotas izmantošanas tiesību piešķiršana ir absolūti nepieciešama, lai atsavinātu aktīvus 
Krievijā vai izbeigtu uzņēmējdarbību Krievijā, ar noteikumu, ka ir izpildīti šādi nosacījumi:”;
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b) panta 1.a punktu aizstāj ar šādu:

“1.a Atkāpjoties no 3. panta, kompetentās iestādes var atļaut pārdot, piegādāt vai nodot II pielikumā uzskaitītās 
preces un tehnoloģijas līdz 2025. gada 31. decembrim, ja šāda pārdošana, piegāde vai nodošana ir absolūti 
nepieciešama, lai atsavinātu aktīvus kopuzņēmumā, kurš reģistrēts vai izveidots saskaņā ar kādas dalībvalsts aktiem 
pirms 2022. gada 24. februāra, kurā ir iesaistīta Krievijas juridiska persona, vienība vai struktūra un kurš ekspluatē 
gāzes cauruļvadu infrastruktūru starp Krieviju un trešām valstīm.”;

c) panta 2. punkta ievadfrāzi aizstāj ar šādu:

“2. Atkāpjoties no 3.g un 3.i panta, kompetentās iestādes var atļaut XVII un XXI pielikumā uzskaitīto preču 
importu vai nodošanu līdz 2025. gada 31. decembrim, ja šāds imports vai nodošana ir absolūti nepieciešami, lai 
atsavinātu aktīvus Krievijā vai izbeigtu uzņēmējdarbību Krievijā, ar noteikumu, ka ir izpildīti šādi nosacījumi:”;

d) panta 2.a punkta ievadfrāzi aizstāj ar šādu:

“2.a Atkāpjoties no 5.n panta, kompetentās iestādes var atļaut tajā uzskaitīto pakalpojumu sniegšanas turpināšanu 
līdz 2025. gada 31. decembrim, ja šāda pakalpojumu sniegšana ir absolūti nepieciešama, lai atsavinātu aktīvus 
Krievijā vai izbeigtu uzņēmējdarbību Krievijā, ar noteikumu, ka ir izpildīti šādi nosacījumi:”.

2. pants

Regulas (ES) Nr. 833/2014 I un XLII pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumiem.

3. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2024. gada 16. decembrī

Padomes vārdā –

priekšsēdētāja

K. KALLAS 
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PIELIKUMS

Regulas (ES) Nr. 833/2014 pielikumu groza šādi:

1) IV pielikumā pievieno šādus ierakstus:

Numurs Vārds/nosaukums Identifikācijas informācija Sarakstā iekļaušanas 
datums

“676. OSTEC-Enterprise LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “Предприятие Остек”

jeb: OOO “Предприятие Остек” (Predpriyatie 
Ostek)

Adrese(-es): ul. Moldavskaya, d. 5, korp. 2, 121467, Moscow, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 74957884444

Tīmekļa vietne: www.ostec-materials.ru

E-pasts: materials@ostec-group.ru; cleaning@ostec-group.ru

Reģistrācijas numurs: Reģistrācijas numurs: 7731480806 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.

677. OSTEC-ARTTOOL LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “Остек-АртТул”

jeb: ООО “Остек-АртТул”

Adrese(-es): Barklaya Street 6/3, zip code: 121087 Moscow, Krievijas Federācija

Tālrunis: +7 495 7884444

Tīmekļa vietne: www.arttool.ru

E-pasts: info@arttool.ru

Reģistrācijas numurs: Reģistrācijas numurs: 7731481038 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.

678. OSTEC-EC LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “Остек-Эк”

jeb: OOO “Остек-Эк”

Adrese(-es): ul. moldavskaya, d. 5, korp. 2, Moscow, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 74957884444

Tīmekļa vietne: www.ostec-group.ru; www.ostec-group.com

Reģistrācijas numurs: 7731481077 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.

679. OSTEC-Electro LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “Остек-Электро”

jeb: OOO “Остек-Электро” (OOO Ostek 
Electro)

Adrese(-es): ul. Moldavskaya, d. 5, korp. 2, Moscow, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 74957884444

Tīmekļa vietne: www.ostec-electro.ru

E-pasts: ostecelectro@ostec-group.ru

Reģistrācijas numurs: 7731483966 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.
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Numurs Vārds/nosaukums Identifikācijas informācija Sarakstā iekļaušanas 
datums

680. OSTEC-ETC LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “Остек-ETK”

jeb: OOO “Остек-ETK”

Adrese(-es): Nab. Luzhnetskaya, d. 2/4, str. 16, et/pom. 3/303, 119270, Moscow, Krievijas 
Federācija; ul. Moldavskaya, d. 5, korp. 2, 121467, Moscow, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 74957884444

Tīmekļa vietne: www.ostec-etc.ru

E-pasts: etc@ostec-group.ru

Reģistrācijas numurs: 7731481052 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.

681. OSTEC-INTEGRA LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “Остек Интегрa”

jeb: OOO “Остек Материалс” (Ostek Materials); 
ООО “Остек-Интегра”

Adrese(-es): Partizanskaya Steet 25, zip code: 121351, Moscow, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 74957884444

Tīmekļa vietne: www.ostec-materials.ru

E-pasts: materials@ostec-group.ru; cleaning@ostec-group.ru

Reģistrācijas numurs: 7731416984 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.

682. OSTEC-SMT LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “Остек-CMT”

jeb: OOO “Остек-CMT”

Adrese(-es): ul. Kulakova, d. 20, str. 1G, 123592, Moscow, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 74957884441; + 74957884441 (iekšējais tālruņa numurs: 5833)

Tīmekļa vietne: www.ostec-smart.ru

E-pasts: smt@ostec-group.ru

Reģistrācijas numurs: 7731481045 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.
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Numurs Vārds/nosaukums Identifikācijas informācija Sarakstā iekļaušanas 
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683. OSTEC-ST LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “Остек-Cepвиc-Texнoлoгия”

jeb: OOO “Остек-CT”

Adrese(-es): ul. Moldavskaya, d. 5, korp. 2, 121467, Moscow, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 74957884444

Tīmekļa vietne: www.ostec-st.ru

E-pasts: ost@ostec-group.ru

Reģistrācijas numurs: 7731630120 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.

684. OSTEC-TEST LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “Остек-TECT”

jeb: OOO “Остек-TECT”

Adrese(-es): ul. Moldavskaya, d. 5, korp. 2, 121467, Moscow, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 74957884444

Tīmekļa vietne: www.ostec-test.ru

Reģistrācijas numurs: 7731481020 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.

685. OSTEC-UMT LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “ОСТЕК-УМНЫЕ 
ТЕХНОЛОГИИ”

jeb: OOO “Остек-УМT”

Adrese(-es): ul. Kulakova, d. 20, str. 1G, 123592, Moscow, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 74957884444

Reģistrācijas numurs: 7734462210 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.

686. RIIT LTD

Vietējais nosaukums: Общество с ограниченной 
ответственностью “НИИИT”

jeb: OOO “NIIIT”

Adrese(-es): ul. Kulakova, d. 20, str. 1G, pom. XIV et 3, kom 10, 11, 52-57, 123592, Moscow, 
Krievijas Federācija

Reģistrācijas numurs: 7731481013 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.

687. LLC Atlas

Vietējais nosaukums: Общество с Ограниченной 
Ответственностью “Атлас” (ООО “Атлас”)

jeb: OOO Atlas

Adrese(-es): 100-Letiya Prospekt, 155, Building 3 Office 5, 690068, Vladivostok, Primorsky Krai, 
Krievijas Federācija

Tālrunis: + 7 (423) 242-85-03; + 7 (423) 261-46-41

Reģistrācijas numurs: 2543069263 (NMIN)

17.12.2024.

O
V L, 16.12.2024.
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Numurs Vārds/nosaukums Identifikācijas informācija Sarakstā iekļaušanas 
datums

688. Mistral

Vietējais nosaukums: Общество с Ограниченной 
Ответственностью “Мистраль” (ООО 
“Мистраль”)

jeb: OOO Mistral; Mistral LLC

Adrese(-es): 129626, Moscow, Alekseevsky Municipal District; 1st Mytihchinskaya Str., 3, Building 1, 
Room 8, Krievijas Federācija; 113054, Moscow, Bolshoy Strochenovsky Pereulok, 13, Building 1, 
Krievijas Federācija

Tālrunis: + 7 (929) 668-34-74

Reģistrācijas numurs: 7717793684 (INN Nr.)

17.12.2024.

689. KOMINVEX D.O.O BEOGRAD

jeb: PREDUZEĆE ZA TRGOVINU 
I INŽENJERING POSLOVE KOMINVEX DOO 
BEOGRAD RAKOVICA; Kominvex DOO 
Beograd; Kominvex doo Beograd

Adrese(-es): Nikole Marakovica 21/VI/36, Belgrade 11090, Serbija

Tālrunis: 38163308192 / 381116564086

Tīmekļa vietne: https://kominvex.co.rs

Reģistrācijas numurs: 20047038

17.12.2024.

690. SOHA INFO D.O.O

jeb: SOHA INFO D.O.O. NOVI BANOVCI

Adrese(-es): Pionirska 3, Novi Banovci 22304, Serbija

Tālrunis: 38163300346

Tīmekļa vietne: www.sohainfo.rs

Reģistrācijas numurs: 21802808

17.12.2024.

691. Fidar System Pooyan

Vietējais nosaukums:

ناویپمتسیسرادیف

jeb.: Fidar System Pouyan

Adrese(-es): Unit 6, No. 7, Mahbod Alley, Laleh St., Jomhuri St., Tehran, Irāna;

No 12, 21th Alley, Ahmad Ghasir St., Argentina Sq, Tehran, Irāna; No. 9 Lale Alley, First Floor, Unit 2, 
Hatef Alley, Crossroad Hafez Neighborhood, Central Sector, Tehran City, Tehran Province, Irāna

Tālrunis: + 9802166767984

Tīmekļa vietne: http://www.cintix.ir/

17.12.2024.

692. Time Art International LTD

Vietējais nosaukums:

Adrese(-es): Workshop 7(a), 12/f, Wah Lai Industrial Centre, Nos. 10-14 Kweitei Street, Shatin, Hong 
Kong, Ķīna

Reģistrācijas numurs: 1411127 (Honkongas uzņēmumu reģistrācijas numurs)

17.12.2024.
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693. Ele Technology Co. LTD

Vietējais nosaukums:

Adrese(-es): 3714 Duhuixuan Buildings, 3018 Shennan Road, Futian Area, Shenzhen, Ķīna

Tālrunis: + 86-755-82913231

Tīmekļa vietne: http://www.ele-tech.com.cn

Reģistrācijas numurs: 914403000775394696 (China Unified Social Credit Code)

17.12.2024.

694. Shenzhen Xingding Machinery Ltd Reģistrācijas numurs: 440300280527908 (Ķīnas uzņēmumu reģistrācijas numurs) 17.12.2024.

695. Ningbo Blin Machinery Co., Ltd.

Vietējais nosaukums:

Adrese(-es): No. 1& 3, Sanxing Industrial Park, Luotuo, Zhenhai District, Ningbo, Ķīna

Tālrunis: 0086-18858060617

Tīmekļa vietne: http://blincnc.com/

Reģistrācijas numurs: 91330203591551508B (USCC)

17.12.2024.

696. Baltiyskaya Promishlennaya Kompaniya 
(JSC Baltic Industrial Company)

Vietējais nosaukums: АО “Балтийская 
Промышленная Компания”

jeb: AO BALTIISKAYA PROMYSHLENNAYA 
KOMPANIYA

Adrese(-es): 192288, St. Petersburg, Malaya Bukharestskaya str., 5, building 2/39, Krievijas 
Federācija; 195276, St. Petersburg, Prospekt Kultury, 49A, Krievijas Federācija; 192177, St. 
Petersburg, 3rd Rybatskiy ave., 3, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 7 (812) 605-00-33

Tīmekļa vietne: https://bpk-spb.ru

E-pasts: info@bpk-spb.ru un service@bpk-spb.ru

Reģistrācijas numurs: 7801200558 (nodokļu ID Nr.)

17.12.2024.

O
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697. Alfa Machinery Group (LLC Company AMG)

Vietējais nosaukums: ООО “Компания АМГ”

jeb: Kompaniya AMG

Adrese(-es): 111141, Moscow, Kuskovskaya str., 20A, room 1. XIIA room 114, Krievijas Federācija; 
111141, Moscow, Kuskovskaya str., 20A, building A, office A-602, Krievijas Federācija;

355035, Stavropol, Mira Str., 267, office 204, Krievijas Federācija;

142280, Protvino, Pobedy Str., 2, Krievijas Federācija;

450056, Ufa, Mokrousovskaya Str., 8, building 3, Krievijas Federācija.

Tālrunis: + 7 (499) 550-02-52; +7 985 997-93-32

Tīmekļa vietne: https://companyamg.ru/ un https://amgcnc.ru/

E-pasts: info@coamg.ru

Reģistrācijas numurs: 7720821959 (nodokļu ID Nr.); 1147746889531 (OGRN Nr.)

17.12.2024.

698. LLC Rustakt

Vietējais nosaukums: ООО “Рустакт”

Adrese(-es): 123290, Moscow, in.ter.g. Presnensky municipal district, Shmitovsky passage, 39, 
building 2, premises. 5K, Krievijas Federācija

(oriģinālvalodā: 123290, Г.МОСКВА, ВН.ТЕР.Г. МУНИЦИПАЛЬНЫЙ ОКРУГ 
ПРЕСНЕНСКИЙ, ПРОЕЗД ШМИТОВСКИЙ, Д. 39, К. 2, ПОМЕЩ. 5К)

E-pasts: zaharova_marisha@mail.ru

Reģistrācijas numurs: 9703074147 (nodokļu ID / INN Nr.)

17.12.2024.

699. LLC SPDBBK

Vietējais nosaukums: ООО “СПДББК”

Adrese(-es): 195009, St. Petersburg, in. ter. g. municipal district finland district, komsomola street, 1-3, 
letter l, room. 5n, room. 6, Krievijas Federācija (oriģinālvalodā: 195009, Г.САНКТ-ПЕТЕРБУРГ, ВН. 
ТЕР.Г. МУНИЦИПАЛЬНЫЙ ОКРУГ ФИНЛЯНДСКИЙ ОКРУГ, УЛ КОМСОМОЛА, Д. 1-3, 
ЛИТЕРА Л, ПОМЕЩ. 5Н, КОМ. 6)

Reģistrācijas numurs: 7838044584

17.12.2024.

LV
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700. LLC Vneshekostil

Vietējais nosaukums: ООО “Внешэкостиль”

Adrese(-es): 115211 Moscow, Kashirskoye shosse, 55, building 5, pom. I, fl.1, room. 19, Krievijas 
Federācija

Tālrunis: + 7 (966) 199-83-07

Tīmekļa vietne: https://vnes.tech/

E-pasts: info@vnes.tech

Reģistrācijas numurs: 7724362880 (nodokļu ID Nr.)

17.12.2024.

701. Iskra Technologies JSC

Vietējais nosaukums: Искра Технологии

jeb: IskraUralTel JSC, RTSoft JSC

Adrese(-es): Komvuzovskaya 9, Building A, 620066, Ekaterinburg, Krievijas Federācija

Tālrunis: + 7 (343) 210-69-51

Tīmekļa vietne: https://iskratchno.ru

E-pasts: info@iskratechno.ru

Reģistrācijas numurs: 1026604933475 (OGRN Nr.), 6660017837 (NMIN)

17.12.2024.

702. Powerever Electronic Technology

jeb: Beijing Powerever Electronic 
Technology Co., Beijing Weiwangda Electric 
Technology Co. LTD /

Adrese(-es): No. 23, Jinmao Mansion, Guangqu Road, Chaoyang District, Beijing, Ķīna;

Suzhou Pioneer Park, No. 209, Zhuyuan Road, High-tech Zone, Suzhou City, Jiangsu Province

Tālrunis: 18612628057; 18612628057

Tīmekļa vietne: http://www.powerever.cn/

17.12.2024.

703. Qisda Optronics (Suzhou) /

jeb: Suzhou Jiashida Optoelectronics Co Ltd, 
Suzhou BenQ Optoelectronics 
Technology Co Ltd.

Adrese(-es): 169 Zhujiang Road, Suzhou New District, Suzhou City, Jiangsu Province, 215129, Ķīna

Tīmekļa vietne: http://www.qisda.com.cn/

17.12.2024.

O
V L, 16.12.2024.
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704. Juhang Aviation Technology Shenzen Co., LTD Adrese(-es): 2205, No. 2, Logistics Center, Baoshui Logistics Center, Baoan Guoji Jichang Hangzhan, 
4th Road, Hourui Community, Hangcheng Sub-District, Bao, Shenzhen, Guangdong, Ķīna, 518099

Room 101-A Xinghua Building, 1007 Banxuegang Avenue, Maantang Community, Bantian Subdistrict, 
Longgang District, Shenzhen, Guangdong, Ķīna

Tīmekļa vietne: http://www.szjuhang.com/

Reģistrācijas numurs: 91440300MA5GN73B4F (China Unified Social Credit Code)

17.12.2024.

705. Triac Electronics Pvt. Ltd. Adrese(-es): Dpt-348, DLF Prime Tower Okhla Phase-1,New Delhi-110020, Indija.

Unit No: SG1, 7&8, J Matadee Free Trade Zone, Mannur-Valarpuram Village Kancheepuram, Tamil 
Nadu-602105, Indija.

Tīmekļa vietne: https://www.triacelectronics.com/

17.12.2024.

706. Laserchips FZCO

( حمشسبيشترزيل )

Adrese(-es): Dubai Silicon Oasis, DSO-IFZA-21645, IFZA Properties, Dubai, Apvienotie Arābu 
Emirāti

Tīmekļa vietne: https://laserchips.ae/

Reģistrācijas numurs: 11996849 (Apvienotie Arābu Emirāti, Valsts Ekonomikas dalībnieku 
reģistra numurs (CBLS)); 22209 (Apvienotie Arābu Emirāti, Dubaija, licences numurs)

17.12.2024.

707. Component Logistic LLC

jeb: Komponent Lodzhistik OOO, ООО 
КОМПОНЕНТ ЛОДЖИСТИК

Adrese(-es): St. Petersburg, inner city, Dachnoye municipal district, Veteranov Avenue, 63, building A, 
apt. 46

Tīmekļa vietne: http://www.componentlogistik.ru/

Reģistrācijas numurs: 1217800045462 (Krievija, reģistrācijas numurs (OGRN))

17.12.2024.”;
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2) XLII pielikumu aizstāj ar šādu:

“XLII PIELIKUMS

3.s pantā minēto kuģošanas līdzekļu saraksts

Kuģošanas līdzekļa vārds SJO numurs Iekļaušanas pamats Piemērošanas sākuma 
datums

1. M/V Angara 9179842 3.s panta 2. punkta a) apakšpunkts:

no Krievijas vai uz Krieviju pārvadā preces un tehnoloģijas, ko izmanto aizsardzības un drošības 
sektorā Krievijā vai Krievijas karadarbībā Ukrainā.

25.6.2024.

2. M/V Maria 8517839 3.s panta 2. punkta a) apakšpunkts:

no Krievijas vai uz Krieviju pārvadā preces un tehnoloģijas, ko izmanto aizsardzības un drošības 
sektorā Krievijā vai Krievijas karadarbībā Ukrainā.

25.6.2024.

3. Saam FSU 9915090 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

25.6.2024.

4. Koryak FSU 9915105 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

25.6.2024.

5. KAVYA (agrāk Hana) 9353113 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

25.6.2024.

O
V L, 16.12.2024.
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Kuģošanas līdzekļa vārds SJO numurs Iekļaušanas pamats Piemērošanas sākuma 
datums

6. N Cerna (agrāk Canis Power) 9289520 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

25.6.2024.

7. Feng Shou (agrāk 
Andromeda Star)

9402471 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

25.6.2024.

8. Legacy (agrāk NS Lotus) 9339337 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

25.6.2024.

9. Saga (agrāk NS Spirit) 9318553 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

25.6.2024.

10. Serenade (agrāk NS Stream) 9318541 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

25.6.2024.

11. Success (agrāk SCF Arum) 9333436 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

25.6.2024.
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Kuģošanas līdzekļa vārds SJO numurs Iekļaušanas pamats Piemērošanas sākuma 
datums

12. Lady R 9161003 3.s panta 2. punkta a) apakšpunkts:

no Krievijas vai uz Krieviju pārvadā preces un tehnoloģijas, ko izmanto aizsardzības un drošības 
sektorā Krievijā vai Krievijas karadarbībā Ukrainā.

25.6.2024.

13. Maia-1 9358010 3.s panta 2. punkta a) apakšpunkts:

no Krievijas vai uz Krieviju pārvadā preces un tehnoloģijas, ko izmanto aizsardzības un drošības 
sektorā Krievijā vai Krievijas karadarbībā Ukrainā.

25.6.2024.

14. Audax 9763837 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

25.6.2024.

15. Pugnax 9763849 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

25.6.2024.

16. Hunter Star 9830769 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

25.6.2024.

17. Daksha (agrāk Hebe) 9259185 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

25.6.2024.

O
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18. Enisey 9079169 3.s panta 2. punkta d) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku, ar ko grauj vai apdraud Ukrainas 
ekonomikas uzturēšanu vai nodrošinātību ar pārtiku, piemēram, Ukrainai nozagto graudu 
transportēšana, vai ar ko grauj vai apdraud Ukrainas kultūras mantojuma saglabāšanu, piemēram, 
Ukrainai nozagto kultūras priekšmetu transportēšana.

25.6.2024.

19. Kelly Grace (agrāk Vela Rain) 9331141 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

25.6.2024.

20. Ozanno (agrāk Ocean AMZ) 9394935 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

25.6.2024.

21. Delvina (agrāk Galian 2) 9331153 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

25.6.2024.

22. Bodhi (agrāk Robon) 9144782 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

25.6.2024.
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23. Lunar Tide (agrāk Beks 
Aqua)

9277735 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

25.6.2024.

24. Kemerovo 9312884 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

25.6.2024.

25. Krymsk 9270529 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

25.6.2024.

26. Krasnoyarsk 9312896 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

25.6.2024.

27. Kaliningrad 9341067 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

25.6.2024.

28. Mianzimu 9299666 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

O
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29. Pioneer 9256602 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

30. Alissa 9273052 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

31. Marabella Sun 9323376 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

32. Christophe de Margerie 9737187 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

33. Altair 9413547 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

34. Peta Lumina 9296391 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.
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35. San Damian 9274331 3.s panta 2. punkta d) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku, ar ko grauj vai apdraud Ukrainas 
ekonomikas uzturēšanu vai nodrošinātību ar pārtiku, piemēram, Ukrainai nozagto graudu 
transportēšana, vai ar ko grauj vai apdraud Ukrainas kultūras mantojuma saglabāšanu, piemēram, 
Ukrainai nozagto kultūras priekšmetu transportēšana.

17.12.2024.

36. San Cosmas 9274343 3.s panta 2. punkta d) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku, ar ko grauj vai apdraud Ukrainas 
ekonomikas uzturēšanu vai nodrošinātību ar pārtiku, piemēram, Ukrainai nozagto graudu 
transportēšana, vai ar ko grauj vai apdraud Ukrainas kultūras mantojuma saglabāšanu, piemēram, 
Ukrainai nozagto kultūras priekšmetu transportēšana.

17.12.2024.

37. San Severus 9385233 3.s panta 2. punkta d) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku, ar ko grauj vai apdraud Ukrainas 
ekonomikas uzturēšanu vai nodrošinātību ar pārtiku, piemēram, Ukrainai nozagto graudu 
transportēšana, vai ar ko grauj vai apdraud Ukrainas kultūras mantojuma saglabāšanu, piemēram, 
Ukrainai nozagto kultūras priekšmetu transportēšana.

17.12.2024.

38. Galaxy 9826902 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

39. Rigel 9511533 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

O
V L, 16.12.2024.

LV

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3192/oj
19/27



Kuģošanas līdzekļa vārds SJO numurs Iekļaušanas pamats Piemērošanas sākuma 
datums

40. Cassiopeia 9341081 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

41. Constellation 9306794 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

42. Andromeda 9292204 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

43. Callisto 9299692 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

44. Alliance 9413561 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.
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45. Phoenix 9333424 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

46. Leo 9412347 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

47. Zenith 9610781 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.
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48. Turbo Voyager 9299898 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

49. Sirius 9422445 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

50. Saturn 9421972 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.
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51. Life 9265756 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

52. Krishna 1 9271585 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

53. Vladimir Vinogradov 9842188 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

54. Moskovsky Prospect 9511521 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

55. Bolero 9412335 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.
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56. Vega 9316127 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

57. Tyagaraja 9327372 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

58. Attica 9436941 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

59. La Perouse 9849887 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

60. Elbrus 9276030 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

17.12.2024.

61. Georgy Maslov 9610793 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

17.12.2024.
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62. Premier 9577082 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

17.12.2024.

63. Pathfinder 9577094 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

17.12.2024.

64. Sierra 9522324 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

17.12.2024.

65. Trust 9382798 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

17.12.2024.

66. Zaliv Amerika 9354301 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

17.12.2024.

67. Zaliv Amurskiy 9354313 3.s panta 2. punkta g) apakšpunkts:

pieder, kurus fraktē vai kurus ekspluatē Regulas (ES) Nr. 269/2014 I pielikumā uzskaitītās fiziskās vai 
juridiskās personas, vienības vai struktūras, vai kurus citādi izmanto šādu personu vārdā, to 
uzdevumā, saistībā ar tām vai to labā.

17.12.2024.
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68. Amber 6 9235713 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

69. Emily S 9321847 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

70. Fjord Seal 9513139 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

71. Heidi A 9321976 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

72. Line 9291250 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

73. Okeansky Prospect 9866380 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.
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74. Capella 9341079 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

75. Siri 9281683 3.s panta 2. punkta b) apakšpunkts:

pārvadā XXV pielikumā uzskaitīto, Krievijas izcelsmes vai no Krievijas eksportēto jēlnaftu vai naftas 
produktus, vienlaikus īstenojot neatbilstīgu un riskantu kuģošanas praksi, kā izklāstīts Starptautiskās 
Jūrniecības organizācijas Ģenerālās asamblejas rezolūcijā A.1192(33).

17.12.2024.

76. North Way 9953535 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

77. North Sky 9953523 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

78. North Air 9953509 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.

79. North Mountain 9953511 3.s panta 2. punkta c) apakšpunkts:

tiek ekspluatēti tā, lai veicinātu vai atbalstītu darbības vai politiku Krievijas enerģētikas sektora, 
tostarp energoinfrastruktūras, izmantošanai, attīstīšanai vai paplašināšanai.

17.12.2024.”
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